Numărul 73, de Paști, al 
»Oaretei noastre ilustrate CINCI LEI“ 


are 20 pagini cu urméatoiul cuprins ; 


© religie noua: Beatismul (un reportaj din 
Bucureştiul misterios) de Paul B. Marian 
Descătuşare (nuvelă de Paști) de 
Romulus Cioflec 
Omul straniu din Bruxelles (mare reportaj din 
lumea spionajului) de Boisyvon 
Panait Istrati, o glorie europeană, 
Saltul mortal (nuvelă) de Ralph Urban 
Noaptea de 3 Mai (roman) de Maurice Dekobra 
sStabilimentuls Doamnei Antonia (roman) 
de Leyla Georgie 
Curiozitijl şi varieta. — Anecdote din viata oame- 
nilor mari. — Umor. — Jocuri de cuvinte încrucișate, 
— Sfaturi medicale şi juridice — Rubrica fe- 
meilor, — etc, — etc, 
5 Lei exemplarul La toți chioșcarii 
— 


— 
Misterul inelului indian 

Suntem prea departe de India, ca să ne dăm seama 
de ceea ce se petrece In această țară a tuturor miste- 
telor. Dar din când în când pătrunde până la noi 
ecoul unei întâmplări enigmatice, ca aceea a natu- 
ralistului francez Sauteret, “care, cumpărând la Cal- 
cuta un inel, a avut să pătimească nespus de mult 
de pe urma lui. Nu e un basm, ci o întâmplare, foarte 
adevărată, o întâmplare pena lămurirea căreia a 
fost nevoie de concursul unui vestit detectiv, 
faptele acestea sunt aoei e larg in Vol, 21, 
apărut astăzi al „DETECTIVULUI SĂPTĂMÂNAL: 
care se vinde numai cu Lei cinci la toţi depozitarii 
de ziare, 
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(ast. de Arte Grafice Eminescu, 8. A., str. Saligny 3 


— Vorbeşte mai încet, pentru Dumnezeul — 
sopti voinicul. — Dacă ne aude cineva, suntem pier: 
dufi amândoi. il su eui 
; „Apoi, în câteva, cuvinte, el istorisi Tui Corniţă 

cole puse la cale. Când prizonierul auzi vorbindu-se 
de Horia, orice îndoială] i se irosi din, suflet şi răs- 
punse, cu înflăcărare: ) 

— Acum sunt incredintat că-mi eşti priclent 
Dumnezeu, să te tink în viaţă, frate, şi să vă tind 
pe toţi, că wati gândit să mă scăpaţi de moartea, chi- 
nuitoare pe care mi-o pregătise “Toroczkay, fiindcă 
am îndrăsnit să mă împotzivese taurului său, Dar 
spune-mi, frate, cum ieşim noi de aici? 

— Asta va fi mai uşor, decât a fost să ajungem 
până aici! — răspunse Coriolan, — La dreapta, la 
o depărtare numai: de câţiva zeci de metri, începe 

arcul, Acolo... i 

Deodată ultimul viistar al Cristiorilor se. opri 
si, prin uşa întredeschisă, se mită cu luare aminte 
în spre un anumit punct al curții. I se părea, sau 
întradevăr, din. spre locuinţele servitorilor un om 
venea spre pivniță? 

Nu, nu i se părea. Un om venea, întradevăr spre 
gaura, in care fusese ținut închis. prizonierul — și | 
„Coriolan, știa. prea bine cine era om N 

„Exa lakab, servitorul, care, urma, să-l păzească 

pe Uorniţă până în zorii zilei. i i 

_ — Comiţă — îngână Coriolan, în șoaptă — at go- 
 yăit să mă urmezi şi acum poate să fie prea târziu. 

— Dar ce este? —, întrebă, flactul, îngrozit, 

1. = Uite, omul acela, care vine pe acolo, este paz- 
_nicul care trebuia să-l schimbe pe cel ce zace în 
nesimţire în fata usii, Dar... dă-te la o parte. Mai 
avem o singură nidejde.... 

Fără a mai aştepta ca, flăcăul să se dea, singur 
Ja o parte, Coriolan îl împinse înapni in pivniţă, 
apoi crăpă uşa ceva mai mult şi se târî în genunchi 

„afară. din. pivnilă, 

Cu mâinile-i vânjoase apucă picioarele Unguru- 

lui adormit şi-l trase, înăuntru, în pivnita-închisoare, 
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După aceea vru să se mai întoarcă odati afară, + 
spre a lua pușca şi sticla. 

Dar era prea târziu, _ i 

Takab se apropiase atât de mult, încât Lar fi 
zărit cu siguranță, | 

Atunci Coriolan se ‘tari înapoi în pivniţă și în- 
chise usa, fără însă a prinde limba clantei în ns. 
ținătorul ei. i 3 

— Orice s'ar întâmpla! — sopti el lui Corniță 
— să nu te mişti, să nu scoţi nicio vorbă! Numai 
dacă vezi că sunt in mare primejdie, să-mi sari in 
ajutor. Host hi ad i 

După aceea se întoarse din hou spre ușă si pândi 
prin deschizătura ei. 5 

"Intre timp Iakab ajunsese aproape de locul unde 
ar fi trebuit să-l găsească pe cel menit să-l păzeas+ 
că pe Aron Corniţă pâuă la miezul nopţii, 

Ungurul venea însă cu capul întors spre o anu- 
mită parte a conacului si mormăia ceva, Toatte ne- 
mulțumit. Coriolan auzi următoarele cuvinte şi din 
elè pricepu îndată pentru ce Ungurul se uita cu atâta 
luare aminte spre conac: 

— Cântă... cântă tu baragladină, că mâine ştiu 
că nu vei mai canta! Să vină numai contele, că 
te învăţ eu mintel... Si de astă dată ştiu că mi-o 
va juca putin si pe sfrijita de contesă. care pune 
țiganii să-i cânte în miez de noapte la ureche! 
“Abia acum, când nu lipsi mult să se lovească 
cu nasul de zid, îşi întoarse Takab capul. Ramase 
lecului si se uită cercetător in jurul său. 

-— Dar unde dracu' e Miclos? — mormii el. 
— Pușca pe jos... şi ce-i asta?... O sticlă? Ah, pri- 
cep acum! S'a îmbătat, porcul, şi uitând, pe semne 
că nu avea voie să se miște din fata pivniţei în; care 
e închis Valahul, s'a dus să se culce. Dar asta o 
să-l coste viata, căci mâine îl spun contelui! Tl 
Mivăț eu minte!... Noroc că am avut eu grijă să 
încui uşa, căci altfel ticălosul dinăuntru era în stà- 
Te să fugă. i 

"Cu aceste cuvinte Iakab se apropiă de uşă, pe 
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„semne cu gândul de a se încredința dacă! totul era; 
în bună regulă. 

Dar în clipa in care se aplecă, spre a se „uita 
la broască, use se deschise deodată, si cu atata pu- 
tere, încât izbindul în cap, îl făcu să se prăbu- 
şească, la pământ, unde rămase aproape in, nesim- 
tire. . f 

Coriolan cumpănise bine efectul unei asemenea 
lovituri. Pentru câteva clipe măcar, putea fi sigur 
că Ungurul nu va fi în stare nici să strige după a- 
jutor şi nici săi încerce să se apere. | 

Acum voinicul se apropiă de cel întins la pă- 
mânt și se uită cu luare aminte la el. 

Dar, fie că nga nu-l lovise prea tare pe Ungur, 
fie că acesta avea un cap foarte rezistent, Coriolan 
hăgă de seamă că lakab începe si miște plooapalo. 

Atunci. voinicul strigă înăbuşit spre pivniţă: 

'— Pst! Aroane, vino repede! ‘le 

Flăcăul, care se uita din usa temnitei sale, 
fără să facă nimic, aşa după cum îi poruncise voi- 
nicul, alergă la el. 

— Agează-te pe pieptul. lui „și cască-i gural — 
îi şopti Coriolan. 

Aron Corniţă se supuse, cu toate că Ungurul 
începuse să-și vină în fire şi încerca să se miste. 

Coriolan scoase însă din sân cu nebănuită re- 
pezeală un nou pachetel de hârtie, il desfăcu si vărsă 
cuprinsul între buzele deschise ale lui Iakab. 

Era al doilea praf de somn! 

Ajungându-i, de-a dreptul pe fundul limbii, Ia- 
kab se înecă. Coriolan, însă, îi astupă gura cu mana, 
pentru ca în felul acesta Ungurul să ‘fie nevoit să 
înghită praful. : 

Sil înghiţi ticălosul servitor, dar nici atunci. Co- 
Tinlan nu-i dădu drumul la gură şi nici Corniţă la 
mâini, astfel încât Ungurul se sbătu el ce se sbătu 
până când praful de somn, luat gol, începu „€.și 
facă efectul. h 
e Nu trecurä zece, minute, de când fusese lovit 
cu uşa în cap şi lakab, servitorul cel mai răutăcios 


e 24] » 


al contelui Toroezkay, adormy tun, mtoemar ca gi 
tovaragul său Miclos. i 
o T Acum însă — zise Coriolan — să nu mai 
pierdem nicio clipă, căci nu se ştia ce se poate 
întâmpla, Tu, Corniţă, iao la dreapta şi ai să a- 
fungi în parcul conacnliii Acolo nu păzeşte nimeni, 
aga, că poţi:sări zidul imprejmuitor, fără nicio pie- 
deck. De îndată ce aï trecut zidul, furişoază, te până) 
la casa lui Vinea, care te aşteaptă şi care te va 
ascunde, până, când vom veni noi. Inainte! Ia-o din 
Toc! i A 

Plăcăul vru să mai mulțumească sulvatorului 
său, însă acesta îi făcu vânt spre parc. è 

Rămas singur, Coriolan se uită putin, nehotarit, 
la Takab, apoi îl apucă si pe el de picioare sit a- 
runcă in pivniţă, lângă Miclos, Pe urmă ieşi, scoase 
cheile din broască şi se îndreptă cu ele spre uşa 
Pivnitei de vinuri. 

© Descuiă din nou pivnita, intră înăuntru si luă 
un braț de sticle cu vin de Tokay. Aceste sticle, să 
fi fost vreo, zece, le duse apoi în pivnita de, alături, 
de unde îl salvase pe Aron Corniţă, 

Aici le destupă pe toate, iar vinul scump de 
Tokay, îl vărsă jumătate pe jos, iar jumătate pe 
hainele celor doi servitori. 

— Mă iertaţi, dragii mei—zise voinicul, tăcând, 
aceasta — dar contesa, a fost prea bună cu niste ne- 
norociti țigani, ca să las să cadă, asupra, ei vina 
evadării lui Corniţă. Voi însă, atât unul, cât si celă- 
lalt, aveţi inimi de câini si meritati să vă „joace“ 
putin contele, asa după cum nădăjduia lakab, că o 
va, juca pe contesă. Găsindu-vă mâine aici, lângă 
o duzină de sticle goale de Tokay, contele nu se va 
mai îndoi că vraji îmbătat ca nişte porci — cuvântul 
este tot al lui Iakab — gi că, în beţia, voastră, ati 
dat drumul prizonierului. Fiindcă ce este mai firesc, 
decât ca un om treaz, să ducă cu vorba şi să pă- 
călească doi beţivi! Dar pentru ca Toroczkay să nu 
se îndoială. de fel, mai ales de vinovăția ta, prietene 
Takab, îţi voiu vari în buzunar şi cheile acestea. 
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Coriolan luă legătura de chei, pe care i-o- incre. 
dinfase contesa, şi o vâri în buzunarul servitorului. 
— Acum, dacă baba Maria a spus adevărul, 
până mâine la amiazi n'o să vă mai treziti — adău- 
gä voinicul, — Iar mâine, la amiazi, contele va fi 
înapoi la Ighicl, si yeti avea să-i dati socoteală de 
fuga prizonierului, i Arte it 
Cu aceste cuvinte, Coriolan părăsi pivnita-tem- 
niţă, lăsând ușa, larg deschisă, 


« Trecuse bine de miezul nopţii, când contesa, 
băgă de seamă că Iancio, figanul care ştia să cânte 
atât de duios, ragusise sărmanul de prea mult 
cântat. 

Făcându-i-se milă de el, îl opri să-i mai cânte 
si scolându-și um inel de pe deget, i-l aruncă, ziv 
cându-i: + 

— Tine acest dar din partea mea. Este un inel 
de prof, dar el nu te plăteşte pentru binele pe care 
mi l-ai făcut cu cântecele fale. De câte ori te vei 
uita, însă la el, să-ţi aduci aminte că este undeva, 
o femoie bogată, o femeia din lumea mare, care 
si-ar da cu dragă inimă toată bogăția, pentru a 
fi liberă, ca tine! Fiindcă, niciun bun în lumea 
asta nu este mai preţios, "decât libertatea, decât pu- 
tinta de a te duce unde vrei, de a face ce-ţi po- 
munceşte inima si de a nu fi nevoită să te supui 
voinţei altora! 

Lacrimile o înăbuşiră pe sirmana contesă. Dar 
gi ochii lui Coriolan se umeziră în fata durerii a- 
cestei femei. 

Era o contesă, era o Unguroaică, dar durerea, 
ei avea ceva asemănător cu suferintele poporului 
românesc si asemănarea aceasta îl induioga: era 
dorul de libertate! 

Tocmai de aceea, acurh îi părea gi mai bine voi 
nicului, că rânduise lucrurile astfel, încât nicio urmă, 
de bănuială să nu cadă asupra contesei. Şi pentru 
a o pregăti, fără ştirea ei, pentru ceea ce urma 
să se întâmple a doua zi, Coriolan zise: 

— Măria Ta, ai fost atât de bună, atât de mi: 


* 249° 


lostivă cu noi, încât nh pot să nati marturisesc 
ceva, ce-mi apasă inima, Iti amintesti că adineaori 
mi-ai încredințat cheile dela pivniţă... 

— Asa este, Nu mi le-ai dat înapoi! — făcu 
contesa, aducându-și aminte abia acum că pretin- 
sul țigan nu-i înapoiase cheile. 

— Nici naș îi putut să ti le dam, Măria Ta, 
fiindcă mi le-a luat domnul Iakab, servitorul dv. 
— Ti lea luat lakab? Dar cum a îndrăznit? 

= A venit după mine în pivniță, Măria Ta — 
zise Coriolan — și mi le-a luat, sub cuvânt „căi 
voiu face chei false după ele. 

* — Ruşine să-i fie! Il voiu spune contelui şi-l 
va pedepsi el pentru această obrăsnicie. 

— Dar nu este numai asta, Măria Ta! — urmă 
voinicul. — Bănuind că la mijloc nu este cea 
curat, m'am dus adineaori până în spre pivniță 
si Lam găsit. pe domnul Jakab întins la pământ, 
alături de alt servitor şi o ă de sticle de 
vin. Sunt beli morţi, amândoi. Şi, pe semne, pen- 
tru a nu fi văzuţi de cineva, care ar trece pe acolo, 
au intrat în beciul alăturat pivnitei de vinuri si 
acum, dorm acolo. 

— Cum ai spus? — făcu contesa, speriată. — 
In beciul de lângă pivnita. de vinuri? Dar acolo... 
acolo era încuiat osânditul! Si spune, spune, omule, 
uşa beciului este deschisă... nu mai păzeşte ni- 
meni înaintea ei? 

— Usa e deschisă, Măria Ta, si nimeni mo mai 
păzeşte. lar dacă ați încuiat acolo vreun: răutăcă- 
tor, atunci nu încape îndoială că acesta a ‘fugit, 
fiindcă uşa este larg deschisă. 

Dar ciudat! In loc să se supere, în loc să pară 
nemulțumită că a fugit osânditul, contesa începu 
să zâmbonacă gi ziae: 

— La mijloc este cu siguranță mâna, tai Dum- 
nezeu, care a vrut să scape un nevinovat, pe care 
nu l-au putut salva rugăminţile mele... Voința Ini 
Dumnezeu, care a hotărît să dea în sfârşit: lui Ia: 
kab pedeapsa, meritată pentru sălbătecia. lui. 
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Lui Coriolan si tovarasilon săi, nu le venea să- și 
creadă urechilor. 

Gum, era cu putinţă ca Unguroaica-aceasta, con- 
tesa Toroazkay, să se fi rugat de conte pentru ier- 
tarea lui Corniti? Era cu putință ca ea să se Du- 
cure acum că osânditul scăpase şi in locul lui va’ 
fi osandit lakab, cel mai salbatec dintre sbirii de 
la conacul din Ighiel? 

Da, era cu putinţă! Oameni cu suflet existau 
chiar si printre Unguri. Este adevărat că, aceştia, 
erau puţini, nespus de puţini, dar erau. 

Si contesa Toroczkay făcea parte din aceştia. 

Manat de un simtimant de adâncă. recunoştinţă, 
Coriolan se pregătea, tocmai să-i mărturisească a- 
devărul, când contesa i-o luă înainte, zicând: 

— Fuga osanditulur vă va pune însă in pri- 
mejdie pe voi, oameni buni. Fără îndoială că lakab 
va spune că voi ati dat drumul osânditului şi cine 
știe ce va mai născoci. De aceea, nu mai puteți 
rămâne la conac, ci trebue să plecaţi îndată, pen- 
tru ca la înapoierea contelui, să fiți cât mai de- 
parte de aici. In orice caz, plecați cu sufletul îm- 
păcat, căci venirea voastră la Ighiel a însemnat 
două fapte, bune: întâi, ați ajutat unui suflet chinuit 
să-și uite durerea, vreme de câteva ceasuri, iar 
în al doilea rand, ati scăpat un ncyinoval dela o 
moarte cumplită şi nemeritată. Ca Unguroaică şi 
contesă Toroczkay nu mi-ar fi îngăduit să vorbese 
astfel. Vouă, însă, vă pot vorbi, fiindcă felul de 
a cânta. al tovarăşului vostru mi-a dovedit, că sun- 
teţi poieţi, sunteţi artiști, şi arta nu are nationa- 
litate: ea este a tuturor sufletelor nobile. Deci, sunt 
încredințată că am fost înțeleasă de sufletele voastre. 

„Mergeţi cu Dumnezeu, pe care-L rog să vă 
plătească pentru binele pe care l-aţi săvârşit astăzi. 

Contesa se îndepărtă dela fereastră şi cei trei 
falsi țigani plecată dela conac, mulţumiţi, nu nu- 
mai că au scăpat un Roman dela o moarte ne- 
meritată, dar şi că au cunoscut si printre Unguri 

+ 
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an suflet, un om, ceea cé până atunci crezuserd 
că nu există. i 


34, — Adeväratul maior Salines. 


Un țipăt înfiorător, un țipăt ca de moarte ieşi 
din pieptul nefericitei Ilinca, în clipa in care maio- 
rul Salines îi rupse cu desăvârşire cămaşa de noapte, 
lăsând-o goală în fata sa. 


In odaie era intunerec besnă, mai ales dupa 
ce vistayoiul închisese si oblonul. Deci, nemerni- 
cul ademenitor nu o putea vedea. 

Cu toate acestea, Ilinca, și-ar fi dat viața ca in 
clipa aceea pământul să se deschidă sub picioarele 
ei si ea să se scufunde în bezna veșnică, numai 
să nu se ştie goală, în fata unui bărbat. 

Adunându-şi ultimele puteri, biata copilă începu 
să se lupte desnădăjduită împotriva ofițerului, lo- 
vinduil, muşcându-l, sbătându-se în brațele lui, care 
o ţineau ca într'un cleşte de fier. 

Dar ce puteau slabele ei puteri, față de vân- 
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josia unur barat, care cu toate ca avea șaizeci de 
ani, era cunoscut ca un om foarte sprinten şi. încă, 
de temut? i 
Fark să se sinchiscască de loviturile şi muşcă- 
turile fetei, ba dimpotrivă, ațàțat si mai mult de 
ele, Salines o ridică, în braţe şi făcând câţiva paşi, 
o aruncă, în pat. i 
"0 clipă mai târziu, buzele lui, înfierbâlatate de 
josnică, patimă se lipiră cu 0 poftă sălbatecă, da 
obrajii nefericitei copile, i 
Tstovită, abia mai putând răsufla, din pricina 
luptei, [inca nu mai avea putere, să se impotri- 
yeasca. ., ih { RA 
= Ruginea, groaza, îi pee si ele forțele of 
acum ajunse să nu mai aibă, altă dorință, dee: 
să moară, mai înainte, ca mizerabilul să-și, bată 
joc deea, ii y i g 
„IS Di paoate, însă, nici această dorință Tugubrä 
nu se putea înfăptui, fiindcă nu avea nicio armă 
la îndemână, si mici maioral- nu purta vreuna: asu- 
pra lui. Jar simpla ei dorință de a muri, nu. era 
deajuns pentru a; o omori, a fo 
in minut, cel mult două gi mizerabilul îşi, bä- 
fea joc de ea... | ie harbors 
i odată, insă, pe când skrmana copilă, renun- 
„ tase de a mai mda ia. yreo Minune, cure s'o 
scape, se, „auziră: mai multe bătăi in uşă. Fără a 
cobori din pat, maiorul întrebă, furios: 
— Cine este acolo? Ce însemneuză porcăria asta, 
că nu mă lăsați în pace? i cae) 
— Eu sunt, Hans, si trăiţi, domnule maior! — 
răspunse glasul foarte agitat al vistavoiului. 
— Să te ia dracul — strigă Salines, înfuriat. 
= — Ti-am spus, că nu vreau să mai aud de voi până! 
mâine dimineață! Pleacă de aici, că-i vai de pie 
lea tal i f 
— Să. mi, iertati, domnule maior — veni. însă 
răspunsul de dincolo de ușă — dar trebue să vor: 
besc neapărat cu dv. : ited 
= Mâine, mizerabile, nu auzi? Mâine! Acum 
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cară-te de aici, căci dacă vin la tine, te omor în 
pătăi! 

"_ Omoriţi-mă, domnule maior, dar eu tot tre: 
bue să vorbesc cu dy. Este ceva mai mult decât, 
grabnic! i ie 

Incăpăţânarea, aceasta a soldatului, începu să | 
i se pară ciudată lui Salines, care întrebă: 
_ — Atumei spune odată, ce este? Arde casa, au 
venit Ruşii peste noi, ce s'a întâmplat? 
_ Trebue să veniţi până afară, domnule maior 
— zise vistavoiul. — Nu pot striga ceea ce trebue 
să vă spun. PIN | , 
Maiorul deveni si mai intrigat și, cuprins de 
- nelinişte, cobori din pat, se îndreptă spre usd $i 
ieşi in coridor, având grijă să închidă uşa după el. 
~L Vorbeşte! — se răsti el la soldat. — Dar să 
te ferească Dumnezeu să mă fi turburat pentru vreu 
fleac, căci praful se alege. de tine. Mai iute, ce este? 
gi Domnule maior, au venit doi domni ofițeri, 

Salines nu aşteptă ca soldatul să spună mai 
departe, ci îi si carpi o palmă. (Vezi coperta). 

— Pentru asta nu mă laşi în pace? Spume-le 
că nu sunt acasă! Si acum mars de aici! 

Soldatul, însă, nu se clinti din loc, ci “ţinându-se 
cu palma de falca lovită, îngână: 

"= Le-am spus, insă domnul colonel mia rast - 
puns că mu este adevărat, fiindcă ofițerul pus să 

vă urmărească v'a văzut când ati intrat in casă 

si de atunci nu ati mai ieşit. 

Contele Salines păli. ; 

— Colonelul a venit la mine? — baigui el. — 
Si a pus să fin urmărit de un ofiter?... Drace.. 
nu cumva... i 

Maiorul se întoarse spre usa în dosul căreia 
se găsea Ilinca. Fara îndoială că el își ‘jnchipuia 
că de fată era vorba. Nu-i spusese, oare, ea însăşi 
că este o fugară şi că vestitul conte Szomoroky, 
o învinovăţeşte de a fi atentat la viața împărar, 
tului? site sf 
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Un zămbet plin de cruzime se întipări în jurul 
buzelor sale. 
_.. — Păcat! Cred însă că voiu putea rândui lucru- 
rile astfel, încât să nu mi-o ia, spre a o duce la 
spanzuriitoare, decd! numai după ce va fi fost a 
mea. Colonelul imi aste prieten, am chefuit doar 
de atâtea ori cu el şi o să-mi facă acest hatar! 
Dar de ce a venit chiar el? Te pomenesti că mă 
bănuiese de a fi complotat cu fata? Hahaha, asta 
ar fi bună! Ia să vedem! 

Se întoarse spre vistavoi şi-i zise: 

— Ascultă, Hans, să nu te mişti din faţa acestei 
uşi| Ai cheia la tine? i 

— Da! — mormăi soldatul, ținându-se de falcă. 

— Atunci încuie uşa şi nu lăsa pe nimeni să 
intre, până când nu vin eu tusumi. Iar dacă porum 
pita începe să facă iarăși gălăgie, intri înăuntru şi 
îi astupi gura. Ai înțeles? i 

— Am înțeles, să trăiţi! j 

După ce se asigură în felul acesta că Ilinca na 
va putea fugi, Salines isi puse in rânduială îmbră- 
cămintea cam deranjată din pricina luptei cu fata, 
apoi porni spre salon, unde bănuia că este aşteptat 
de cei doi ofițeri. ‘ 

Tntr’adevir, colonelul si ajutorul de comandant, 
locotenent-colonelul regimentului, erau în. salon. 

Felul cum îl aşteptau însă aceşti doi ofițeri, îi 
dădu un fior de ghiaţă lui Salines. 
Nu numai că nu luaseră loc scaune, si stă- 
teau în picioare, unul lângă altul, dar niei măcar 
chipiurile nu gi le scoseseră din cap, ceea ce un o- 
{iter nu face decât atunci, când se găseste in casa 
unui om, față de care nu mai poate avea niciun fel 
de stimă. 

Imprejurarea aceasta îl cam incuroð po Salines. 

In curând însă, își reveni şi înaintând spre cole 
nel, îi întinse mâna, spunând cu, zâmbetul pe buze 
i” Am onoare să vă salut, domnule colonel! 
Gărei fericite întâmplări datorez cinstea vizitei ce-mi 
faceți? á tah i 4 
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Dar maiorul conte avu de suportat o nouă de- 
zamăgire, care-l făcu aproape să-și piardă cumpătul. 

Colonelul nu numai că nu luă mâna întinsă a 
maiorului, dar se mai şi uită la Salines atât de 
dispretuitor, încât acesta se cutremură. 

Contele se speriă. Si spaima Tui deveni şi mai 
mare, când colonclul îi zise, pe un ton sce, rece, 
ca, de ghiati: A 

=, ¢ oe prezența noastră aici ne scuteste 
de limuriri, „care ar fi foarte neplăcute pentru dum- 
neata. In orice caz, sper că vei înţelege totul, dacă 


„îţi voiu spune că în lipsa dumitale de la regiment 
am făcut o. cercetare a registrelor şi am constatat 
lipsa unei sume foarte însemnate din cassa de bani’ 
ia regimentului. 

La auzul acestor cuvinte, fruntea maiorului se 
incrunt& şi un fulger luci în ochii lui, 
„1 Limeva, îl pârise colonelului, fără îndoială, dacă 
acesta, făcuse un control. în lipsa, lui, Şi. tare ar 
fi vrut să, ştie, cine era acest cineva, 
„Pe 'semne însă că, Salines ştia el ce ştia, căci 
turburarea i se risipi îndată si răspunse, râzând: 
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“= Si pentru atâta lucru mă socotiți nevrednic 
de a-mi întinde mâna, domnule colonel? 

— Se pare că ai o părere foarte ciudată despre 
sinste, domnule Salines! — răspunse colonelul, pe 
acelaşi ton tăios. — Dumitale ti s'a încredințat mà- 
nuirea, banilor pentru hrana cailor. Din aceşti bani, 
la controlul făcut, lipseşte o sumă foarte însem- 
nati, sumă pe care, eu, care cunose veniturile du- 
mitale, ştiu că nu ai de unde s'o pui înapoi. Nu- 
mai această împrejurare, fără a mai aminti de al- 
tele, poate si mai grave, oare nu găseşti că este 
deajuns de dezonorantă, pentru ca niciunul din ca- 
marazii din corpul ofițeresc să nu-ţi mai întindă 
mâna? $ 

Maiorul Salines îşi muşcă buzele. Nu se agtep- 
tase ca superiorul său să-l jignească atât de adânc, 
Dar fiindcă în armali, U asemenea jignire, dacă 
era lăsată să treacă fără a cere socoteală pentru 
ea, însemna reforma, maiorul isi îndreptă trupul 
gi răspunse, făcând pe supăratul: f 

— Domhule colonel, protestez împotriva felului 
cum mi se vorbeşte! Nu trebue să uitaţi că sunt 
ofițer superior şi, ca atare, nimeni n'are dreptul 
să-mi vorbească astfel, mai înainte de a fi dove- 
dit că sunt un ticălos. 

Colonelul scrâşni din dinţi. La atâta, obrăzni- 
cie nu se așteptase. El răspunse şi mai dispre- 
fuitor: 

— Domnule maior, te rog să iei cunoștință de 

tul că eu nu sunt înclinat să mă prind cu d-ta 

'un schimb de cuvinte, în decursul căruia, ştiu 
că n'aş auzi altceva, decât neizbutitele d-tale în- 
cercări de a te desvinovăţi. De aceea, pentru a 
pune capăt mai repede acestei întrevederi, destul 
da neplăcute pentru noi, te întreb: 

— Esti în măsură de a pune înapoi, în cassa 
regimentului, banii care lipsese de acolo, da, sau mu? 

3 — Ii voiu pune înapoi din cea dintâi soldil — 
răspunse Salines. __ i 
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Un zâmbet. batjocoritor se infiripa în jurul bu- 
zelor colonelului. ae i t 

„— Iti repet încă odată, domnule maior — zise 
el — că cercetarea făcută de noi a dat la iveală 
totul.: Te. rog: să înţelegi, deci, că nicio păcăleală, 
nu mai este cu putință. Povestea cu plata banilor 
din prima soldă, nu se prinde. Or, cum nu esti 
în măsură si înlocuieşti lipsa, le rugăm în nu- 
mele camarazilor. din- mijlocul cărora ai facut parte 
până astăzi, să nu mAnjesti renumele corpului ofi- 
terese şi säti răscumperi greșeala aşa cum gitar 
zăscumpăra-o. oricare alt ofițer, în locul ‘dumitale. 
În odăița de alături vei găsi cele: necesare pi 
SCris., A 

Contele Salines se uită mai întâi incruntat la 
colonel. Apoi, un zâmbet batjocoritor îi flutură pe 
Duże, cand zise: ` 

— Am înțeles, domnule colonel, şi vă mulţu- 
mese că-mi daţi această posibilitate de a scăpa... 
de gura lumii, á voiu fi veșnic recunoscător. 

Cu aceste cuvinte maiorul salută, apoi se îns 
toarse şi intră în odaja despre care îi vorbise co- 
lonelul. a i 

Era o, mică odăiță cu o bibliotecă, un birou, 
‘un fotoliu şi două scaune. Pe birou erau aşezate la 
îndemână, o coală da hârtia, o pană de gâscă. 0 că- 
limară şi... un’ pistol. sg 

Salines luă pistolul în mână, se uită, da el şi 
murmură: | P A Y Ke 


— Tot e băiat de treabă colonelul, 

în odaia; aceasta, pentru ea, locotenen a 
creadă că mă‘ voiu împușca; In 
vrea să mă ajute să fug prin 
care dă în grădină. Păcat doar că 
pe tirtineuta de sus! Dar n'am. încotro La i 
Totuşi cred că s'a cam pripit colonelul. Eu ticiuisem ~ 

totul atâl de bine... Trebue să se fi întâmplat şi 
altceva, ce la silit să. fie atât de aspru cu mine. 
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